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Doi ani De vacanţă PENTRU 
UN VEAC DE LECTURă

Copil fiind, am citit cu pasiune cărțile lui Jules Verne. Unul dintre
romanele sale, Doi ani de vacanţă, scris în 1888, a avut chiar destinul
unei lecturi multiple. Nu revolta împotriva şcolii, ci aventura ca şcoală
mi s-a părut că răspunde mai corect formării mele. Atmosfera de grup în
căutarea unui ideal, fraternitatea din interiorul comunităţii adoles cen tine
sunt tentaţiile pe care Jules Verne le-a plasat corect între 8 şi 15 ani…
Adică, tocmai plaja de vârstă a lectorilor săi de azi.

Cincisprezece adolescenţi şi preadolescenţi sunt surprinşi de fur -
tună în timp ce dormeau în portul Auckland. Naufragiază pe o insulă
pustie, precum în povestea lui Robinson. Doar că sunt copii şi sunt mulţi.
Acest context este prilej pentru scriitor să-şi pună în valoare talentul de
analist al formării relaţiilor de dragoste între foarte tinerii eroii. În plus,
enciclopedismul „sfârşitului de secol“, elogiul pozitivismului şi patrio -
tismul specific veacului al XIX-lea dau savoare poveştii.

Grupul de copii reuneşte ceea ce Occidentul a produs la sfârşitul
secolului al XIX-lea: englezi, un american, doi francezi... Şi un negru
de 12 ani, pe nume Moko, care este „pata de culoare“ stilistică a micii
comunităţi. Cel mai mare din grup este Gordon, care are 14 ani şi este
american. Urmează un francez, Briant, şi un englez, Doniphan, ambii
de 13 ani, aflaţi prin urmare, într-o relaţie concurenţială. Ceilalţi gra -
vitează în jurul celor doi, pe care-i admiră: pe Briant, pentru altruism,
şi pe Doniphan, pentru prezenţa fizică şi inteligenţă. Fiecare dintre cei
trei „lideri“ întruchipează în sine o virtute şi absenţa altora. Gordon
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este întruchiparea prudenţei, Briant, devoţiunea, Doniphan, curajul.
Ca rac terele naţionale iau proporţii metafizice.

Gordon, americanul, este un orfan precum naţiunea sa, are un dez -
voltat spirit practic, este bun organizator şi, în virtutea descen denţei
sale, ştie să formeze o colonie, care devine propria-i familie. Poreclit
„Reverendul“, primul lider democratic ales al insulei, cultivă – în ma -
nieră americană – religia şi legea. Va fi întotdeauna mediatorul şi raţiunea.

Inteligent, francezul, fiu de inginer, are parte de trăsături idea li -
zate. Frate mai mare al lui Jacques, un puşti uneori prea expansiv şi
turbulent, Briant este foarte protector cu cei mici. Mai puţin harnic, dar
inteligent, Briant are o capacitate de asimilare rapidă şi o bună memorie.
Pare îndrăzneţ, întreprinzător, abil, este prietenos, puternic şi oarecum
rebel. Mereu activ, foarte inventiv, este repre zentantul ideal al poziti -
vismului francez care mizează pe ştiinţă.

Doniphan are convenţionalismul englezilor, dar şi perse verenţa,
stoicismul şi mândria conaţionalilor. Fiul unui proprietar bogat din
Noua Zeelandă, este stilat, elegant, distins şi crede că este născut pentru
a conduce. Mândria lui de castă îl conduce spre dorinţa invaribilă de a
fi întotdeauna cel mai bun. Autoritar în faţa camarazilor săi, crede, în
maniera în care se gândea în veacul al XIX-lea, că el este alesul pentru
a-i dirija pe ceilalţi. Pasionat de sport, foarte priceput în mânuirea
armelor, este neînfricat şi are instinctul războinicului.

Pe scenă, sunt trei națiuni încorporate într-un tip: predicatorul avo -
cat (Gordon), antrenorul sportiv (Doniphan), omul politic senti men tal
şi bun organizator (Briant). Aroganţa englezească de natură aristo cra -
tică apare ca principal obstacol în calea democraţiei, văzută ca aparţi -
nând culturilor americană şi franceză. 

Briant, „fratele mai mare“ al tuturor, este într-adevăr „genial“. Nu -
mele lui nu este întâmplător... Jules Verne fiind inspirat de colegul său
Aristide Briand pe care-l cunoscuse la Nantes. Rivalitatea sa cu Doniphan,
dotat şi el cu calităţi veritabile, stârneşte interesul oricărui tânăr cititor. 

De altfel, succesul romanului de aventuri scris de Jules Verne nu
s-a estompat pe tot parcursul unui veac.

Lucian Pricop
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